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Nada es para siempre amor,  rien c’est pour toujours amour 
Hoy nos toca compartir la misma luna aujourd’hui c’est à nous de partager la même lune 
Y mañana quién sabrá  et demain qui saura 
Si hay una separación o habrá fortuna s’il y a une séparation ou il y aura fortune 
Nadie sabe amor personne ne sait amour 
Nadie sabe que podrá pasar mañana personne ne sait ce qui pourra arriver demain 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Quiero abrir todas las puertas de mi alma je veux ouvrir toutes les portes de mon âme 
Te quiero hoy je t’aime aujourd’hui 
Quiero abrirle al corazón una ventana je veux ouvrir au cœur une fenêtre 
Esto es amor ça, c’est de l’amour 
Y es tan grande que no cabe en mis palabras, no et c’est si grand qu’il n’y a pas de place dans 
mes mots, non 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Por si no hay mañana au cas où demain n’ existe 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Por si no hay mañana au cas où demain n’ existe 
Somos como arena y mar nous sommes comme le sable et la mer 
Somos más que una ilusión porque no hay dudas nous sommes plus qu’une illusion parce qu’il n’y a 
pas de doutes 
Y esta historia de los dos et cette histoire des deux 
Es tan linda como nunca hubo ninguna c’est jolie comme jamais il n’y a en eu aucune 
Nadie sabe amor personne ne sait amour 
Nadie sabe que podrá pasar mañana personne ne sait ce qui pourra arriver demain 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Quiero abrir todas las puertas de mi alma je veux ouvrir toutes les portes de mon âme 
Te quiero hoy je t’aime aujourd’hui 
Quiero abrirle al corazón una ventana je veux ouvrir au cœur une fenêtre 
Esto es amor ça , c’est de  l’amour 
Y es tan grande que no cabe en mis palabras, no et c’est si grand qu’il n’y a pas de place dans 
mes mots, non 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Por si no hay mañana au cas où demain n’ existe 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Quiero amarte hoy je veux t’aimer aujourd’hui 
Por si no hay mañana au cas où demain n’ existe 
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